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Ligji Nr. 02/L-47
PER RADIOTELEVIZIONIN E KOSOVES

Kuvendi i Kosovés,

Né mbéshtetje té Kreut 5.4. (a), (b), (c), 9.1.26 (a) dhe 11.1 (dh) té Kornizés Kushtetuese
pér Vetégeverisje té Pérkohshme né Kosové (Rregullorja e UNMIK-ut nr. 2001/9, daté
15 maj 2001).

Mé géllim té vénies sé bazés ligjore pér informim té sakté dhe té shpejté té qytetaréve té
Kosovés pavarésisht nga origjina e tyre etnike, gjuhésore ose fetare;

Miraton:
LIGJIN PER RADIOTELEVIZIONIN E KOSOVES

Kapitulli |
STATUSI | RADIOTELEVIZIONIT TE KOSOVES

Statusi
Neni 1

1.1. Radiotelevizioni i Kosovés (né tekstin e métejmé: RTK) éshté institucion publik me
réndési té posacme kulturore dhe kombétare, i cili ofron shérbim publik né fushén e
veprimtarisé sé radios dhe televizionit, té pércaktuara me kété ligj, si dhe veprimtari tjera,
né pajtim me Ligjin dhe Statutin.

1.2. Themelues i institucionit publik t¢ RTK-sé éshté Kuvendi i Kosovés. Do té jeté detyré
e themeluesit gé té mbrojé autonominé institucionale dhe pavarésiné editoriale t¢ RTK-sé
dhe té sigurojé financim adekuat pér realizimin e misionit té shérbimit publik té RTK-sé.

1.3. Themeluesi do té garantoj dhe siguroj objektet e pérshtatshme pér transmetuesin
publik, me géllim té sigurimit té funksionimit té ploté né nivel profesional.

Pérkufizimet
Neni 2

Termet e méposhtém né kété ligj do té kené kuptimet si né vijim:

“Reklamim” do thoté ¢farédo shpallje publike e transmetuar me pagesé apo shpérblim té
ngjashém, pér géllime té veté-promovimit; qé éshté i destinuar pér promovimin e shitjes,
blerjes apo giradhénies sé njé prodhimi apo shérbimi; pér ta shtyré pérpara ndonjé ide apo



céshtje: ose pér té shkaktuar disa efekte tjera té déshiruara nga reklamuesi apo nga vet
transmetuesi.

“Transmetim” do té thoté emetim burimor i shérbimeve té programeve té radios apo
televizionit pérmes transmetuesve tokésoré, kablloviké, ose pérmes rrjetit satelitor apo
ndonjé natyre tjetér, né formé té koduar apo dekoduar, pér pranim nga publiku i gjeré.
Kétu nuk pérfshihen shérbimet e komunikimit qé veprojné sipas kérkesave individuale.

“Transmetues” do té thoté personi fizik apo juridik i cili ka pérgjegjési redaktuese pér
pérpilimin e shérbimeve té programit televiziv pér pranim nga publiku i gjeré, dhe i
transmeton ato vet apo i transmetohen pérmes njé pale té treté, t¢ kompletuara dhe té
pandryshuara.

“Agjenti pér mbledhje” do té thoté Korporata Energjetike e Kosovés dhe Kompania e
Post dhe Telekomunikacionit t¢ Kosovés dhe ¢faré do entitet tjera juridike té cilat jané té
ngarkuara pér mbledhjen e Pagesés sé Transmetuesit Publik né pérputhje me kété Ligj.

“Komunitet” do té thoté ¢cdo banor apo grup njerézish té Kosovés gé i pérkasin grupit té
njéjté etnik, fetar apo gjuhésor.

“KPM” do té thoté Komisioni i Pavarur pér Media né Kosove.

“Pagesa pér Transmetues Publik” do té thoté tarifa e cila duhet té paguhet nga té gjithé
personat fizik apo juridik pér marrje té transmetimeve té RTK-sé né pajtueshméri me kété
Ligj.

“Banor i Kosovés” do té thoté personi i regjistruar né Regjistrin Civil Qendror si banor i

pérhershém i Kosovés né pajtim me Rregulloren nr. 2000/13 t¢ UNMIK-ut té datés 17
mars 2000, mbi Zyrén Qendrore té Regjistrimit Civil.

“Sponsorizim” do té thoté kontribut i ndonjé personi fizik apo juridik gé nuk éshté i
angazhuar né veprimtarité transmetuese apo né produkcionin e veprave audio-vizuale, né
financimin direkt apo indirekt té ndonjé programi, por gé synon promovimin e emrit,
shenjés, imazhit apo aktiviteteve té atij personi.

“Veprat Audiovizuele Evropiane” do té thoté veprat krijuese, produkcionet apo bashké-
produkcionet té cilat kontrollohen nga personat fizik apo juridik t& Evropés.

“Kanal” do té thoté njé térési e vetme e frekuencave tokésore qé barté njé skemé té
definuar té programeve.

“Program” do té thoté pérmbajtja qé transmetohet nga njé kanal.
Emri i institucionit
Neni 3

3.1. Emri i institucionit publik éshté Radiotelevizioni i Kosovés, ndérsa emértimi i
shkurtér éshté RTK.

3.2. Selia e RTK-sé éshté né Prishtiné.

3.3. RTK é&shté person juridik.



Kapitulli 11
VEPRIMTARIA E RTK-sé¢ DHE PARIMET PROGRAMORE

Objektivat
Neni 4

Objektiva e RTK-sé éshté gé té sigurojé transmetim té programeve me standarde té larta
profesionale né interes té publikut. Pér té béré kété, RTK do té informojé me saktési
publikun, té mbéshtesé proceset demokratike, vézhgimin publik té autoriteteve dhe té
sigurojé njé proporcion adekuat té lajmeve té paanshme, programeve kulturore, artistike,
sportive, edukative, zbavitése dhe programeve pér fémijé. RTK duhet té siguroj informata
té ndryshme faktike né interes té publikut né Kosové.

Struktura dhe Programi i RTK-sé
Neni 5

5.1. Sipas kétij ligji, shérbimet publike t¢ RTK-sé duhet té pérfshijné:

a) Njé kanal televiziv publik dhe dy kanale té radios publike, pérvec né rastin kur
Komisioni i Pavarur i Mediave (KPM) né koordinim me themeluesin jep
autorizimin pér kanale shtesé;

b) RTK-ja do té ofrojé programe té cilat i transmeton pérmes mjeteve satelitore pér
kosovarét té cilét jetojné jashté Kosovés.

c) Pérvec programeve né gjuhén shqipe, kéto kanale duhet té ofrojné programe edhe
né gjuhén e komuniteteve té tjera.

d) RTK-ja mund té transmetojé edhe programe né gjuhét e tjera nga ato gé fliten nga
komunitetet e Kosovés.

5.2. Me programet e lartpérmendura RTK garanton:

a) Pérmbajtje cilésore dhe té shuméllojshme informative, kulturore, arsimore dhe argétuese;

b) Krijimin dhe rikrijimin e veprave artistike;

c) Realizimin e té drejtave té té gjithé banoréve té Kosovés né fushén e informimit publik
dhe té ruajtjes dhe kultivimit té gjuhés, kulturés dhe karakteristikave tjera té tyre;

5.3. RTK-ja do té veproj né pajtueshméri me ligjet e aplikueshme, me rregullat dhe
rregulloret e KPM-sé si dhe dispozitat e licencés sé KPM-sé. RTK-ja do té keté té drejtén
né licencé pér kanalet e autorizuara té radiove dhe televizionit té saj. RTK garanton
arkivimin e programeve té veta né pajtim me ligjin.

Standardet Programore
Neni 6

RTK né krijimin dhe pérgatitjen e programit té saj posagérisht:

1. Do té respektojé vecorité dhe dinjitetin e njeriut, parimin e paanshmérisé dhe
vértetésiné e informacionit, pluralizmin e mendimeve, pluralizmin fetaré dhe politik;

2. Do té garantojé térésiné dhe paanshmériné e informimit dhe té formimit té liré té
mendimit dhe t& ndihmojé njé diskutim té hapur dhe té liré té interesit publik;



3. Do té sigurojé gé lajmet t& mos jené té njéanshme, té jené té pavarura dhe té sakta,
qé komentet té jené garté té ndara nga lajmet dhe té identifikohen si té tilla dhe gé
materialet informative té jené té kontrolluara me njé kujdes té arsyeshém bazuar né
rrethana, si né pérmbajtjen e tyre, origjinén dhe faktet, para pérhapjes sé tyre pér té
siguruar se jané sa mé té sakta dhe sa mé té paanshme qé éshté e mundur;

4. Do té promovojé kulturén shqgiptare dhe té komuniteteve té tjera gé jetojné né
Kosové, si dhe do té nxisé krijimtari kulturore dhe krijimtari tjera artistike;

5. Té promovojé dialogun konstruktiv né mes té gjitha komuniteteve né Kosové;

6. lu shérben dhe iu jep mundésiné e shprehjes té gjitha komuniteteve etnike né Kosové
duke iu dedikuar jo mé pak se 10% té buxhetit pér programin e saj dhe jo mé pak se
15% té skemés programore pérfshiré kohén kryesore té mbulimit té lajmeve pér
komunitetet jo shumicé né gjuhén e tyre pérkatése né baza proporcionale;

7. Promovon arsimimin dhe zhvillimin e kulturés gjuhésore;

8. Do t’i mbrojé fémijét dhe rininé nga pérmbajtjet programore, té cilat mund té
ndikojné démshém né zhvillimin e tyre fizik, mental ose moral,

9. Do té jeté né interes té grupeve té caktuara té shikuesve dhe té dégjuesve dhe t’u
mundésoj atyre gasje né programet e sajé;

10. Do ti pérmbahet né térési ligjeve mbi pronén intelektuale;
11. Mbulon né ményré adekuate seancat kryesore té organeve vendimmarrése;
12. Paraget publikisht plan programin e saj dhe té béjé thirrje pér komente nga publiku;

13. Me dispozitat e Statutit t& saj pércakton procedurén pér pranimin dhe pérgjigjen
ndaj ankesave té publikut.

E drejta pér reagim
Neni 7

RTK-ja duhet té ofrojé té drejtén pér reagim né pajtueshméri me ligjin e aplikueshém dhe
me rregulloret e KPM-sé.

Mbulimi i Popullatés
Neni 8

8.1. Programi i RTK-sé duhet ta mbulojé territorin ku sé paku jetojné 90 pérqind té
banoréve té Kosovés, pérfshiré kétu 90 pérqind té territorit ku jetojné minoritetet.

8.2. RTK-ja mund té shpérndaj pérmbajtje népérmijet rrjetit tokésoré, satelitor, kabllovik,
internetit apo népérmjet ndonjé ményre tjetér teknike.



Pérdorimi i produksionit té pavarur
Neni 9

9.1. RTK pér c¢cdo vit do té shpallé tender pér blerjen e veprave audiovizuele té
producentéve té pavarur, dhe t’i transmetoj né programin e vet né pajtim me ligjin dhe
statutin e RTK-sé.

9.2. RTK-ja duhet té sigurojé sé paku 20 % té programit té prodhuar t&¢ RTK-sé nga
producentét e pavarur, né transmetimet televizive, duke mos i pérfshiré kétu programet e
lajmeve.

9.3. Procedurat, kushtet dhe kriteret e pér porositjen e veprave audiovizuele nga
producentét e pavarur dhe pér transmetimin e tyre né pajtim me kété ligj duhet
pércaktohen me Statutin e RTK-sé.

Ngjarjet e vecanta
Neni 10

10.1. N& interes té té gjithé popullsisé kosovare, RTK-ja duhet té siguroj né ményrén mé
adekuate t& mundshme mbulimin e ngjarjeve mé té réndésishme kulturore, zbavitése dhe
sportive té vendit dhe jashté tij. RTK-ja do té keté gasje né ngjarje té tilla me géllim gé té
informoj njé publik sa mé té gjéré qé éshté e mundur.

10.2. Vetém transmetuesit gé jané né gjendje té ofrojné mbulim pér téré territorin e
Kosovés duhet té lejohen gé té kérkojné té drejta ekskluzive pér ngjarjet sportive né
vijim:

a) Lojérat Olimpike,

b) Kampionatet botérore apo evropiane né futboll, basketboll, hendboll dhe sporte
tjera té cilat konsiderohen té réndésishme ose gé jané tradicionale né Kosove,

c) Garat ndérkombétare té cilat zéné vend né Kosové apo né ato me pjesémarrje té
ndonjé ekipi kosovar.

10.3. Né programet e saja té rregullta té lajmeve RTK-ja do ta keté té drejtén té citoj pa
pagesé nga transmetimet e subjekteve tjera transmetuese pér ngjarjet gé u pérmenden né
kété nen. Kohézgjatja e citimit nuk duhet té kaloj 90 sekonda dhe burimi i citimit duhet té
ceket.

10.4. Té gjitha subjektet transmetuese do t& kené té drejtén té citojné nga transmetimet e
RTK-sé né pajtueshméri mé kushtet e pércaktuara né kété nen.

Njoftimet urgjente
Neni 11

RTK-ja do té transmetoj pa vonesé dhe pa pagesé, informatat té cilat kérkojné urgjencé e
qé kané té béjné me siguriné dhe shéndetin publik, té Iéshuara nga autoritetet mé té larta
té nivelit gendroré, né pajtueshméri me ligjet né fugi dhe me aktet tjera.



Programet me pérmbajtje religjioze
Neni 12

RTK-ja mund té transmetojé programe me pérmbajtje religjioze me kusht qé kéto
programe te:

1. Mos e portretizojné njé religjion superior ndaj tjetrit, dhe t& mos denigroj ndonjé
religjion,

2. Mos promovojé anétarésimin né njé organizaté religjioze,

3. Mos té pérmbajé mesazhe té promovimit politik.

Mbulimi i fushatés zgjedhore
Neni 13

RTK-ja do t& mbulojé fushatén zgjedhore né pajtim me dispozitat né fuqi pér zgjedhjet.

Reklamimi
Neni 14

14.1. Sasia e reklamave dhe porosive tjera me pagesé né skemén programore té RTK-sé
caktohet deri né 20%” né cdo fillim té vitit nga Késhilli i KPM-sé né pajtim me praktikat
dhe standardet e pranuara evropiane.

14.2. Pérmbajtja, vendosja e reklamave dhe programeve té sponzoruara si dhe ndalimi i
reklamimit té produkteve dhe shérbimeve gé jané né dém té shéndetit jané té rregulluara
me ligj.

Rregullimi i pérmbajtjes programore
Neni 15

15.1. RTK nuk do té transmetojé asnjé material, i cili me pérmbajtjen e tij apo me tonin e
tij, nxit krim apo urrejtje nacionale, religjioze, racore apo gjinore, intolerancé apo
diskriminim kundér individéve apo grupeve.

15.2. RTK nuk do té shkel standardet e pranuara gjerésisht té mirésjelljes né pérmbajtjen
e programit apo skemés programore, duke u pérkujdesur vecanérisht pér mbrojtjen e
zhvillimit fizik, mental dhe moral té fémijéve né vecanti programet nuk duhet té jené té
pandershme ose qé pérmbajné pornografi.

15.3. RTK nuk do té transmetojé asnjé material pér té cilin ata e diné gé éshté i pavérteté
apo mashtrues apo pér té cilin me njé hetim rutinor dhe té arsyeshém do té mund té
pércaktonin se éshté i pavérteté apo mashtrues.

Pérmbajtja Audiovizuele Evropiane
Neni 16

RTK-ja do té pérpiget té arrijé pajtueshméri té ploté me standardet Evropiane pér
pérmbajtje audiovizuele sa mé shpejté dhe praktike gé éshté e mundshme.



Efikasiteti teknik
Neni 17

17.1. Bordi i RTK-sé duhet té sigurojé transmetimin e programeve té RTK-sé né
territorin e Kosovés, né ményrén mé efektive dhe mé ekonomike té mundshme.

17.2. Bordi i RTK-sé do té kontribuoj né modernizimin teknologjik duke pérfshiré
sistemin transmetues té RTK-sé.

Veprimtarité e tjera
Neni 18

Krahas veprimtarisé nga nenet e mésipérme té kétij ligji aktivitetet e RTK-sé gjithashtu
mund té pérfshijé:

1. Tele-tekstin dhe aktivitetet tjera gé kané té béjné me fusha tjera té teknologjisé sé
transmetimit duke pérfshiré edhe shfrytézimin internetit dhe teknologjie tjetér té re,

2. Publikimi dhe distribuimi i materialeve audio, video dhe atyre té shtypura qé kané
té béjné me programin e tij apo me transmetimin né pérgjithési,

3. Organizimi i ngjarjeve muzikore, kulturore dhe ngjarjeve tjera,

4. Kémbimi dhe participimi né programet e pérbashkéta dhe programet tjera apo
projektet teknike me Agjensionet tjera transmetuese dhe prodhuesit e programeve,

5. Blerja e programeve,
6. Ruajtja dhe pérdorimi i arkivave apo video dhe audio incizimet,

7. Studimi i tregut medial dhe kryerja ose porositja e hulumtimit té audiencés dhe
sondazhet e opinionit,

8. Aktivitete tjera si¢ jané pércaktuar né Statut, duke u siguruar gé aktivitet e tilla nuk
jané kontradiktore me aktivitetin gendror té RTK-sé si¢ éshté pércaktuar me kété
ligj dhe me dispozitat tjera né fuqi.

Kapitulli 11
FINANCIMI | RTK-sé

Burimet e financimit
Neni 19

19.1. Kuvendi i Kosovés do té sigurojé njé kornizé financiare té pérshtatshme, té sigurt
dhe transparente gé mund té pérfshijé mbéshtetje nga Buxheti i Konsoliduar i Kosovés, e
cila i garanton mjete té nevojshme RTK-sé pér ta pérmbushur misionin e saj. RTK -ja
financohet kryesisht nga parapagimi.

19.2. Burimet e tjera té financimit mund té pérfshijné edhe :

a) kontratat me palé té treta pér shérbime transmetuese, duke shfrytézuar kapacitetet
teknike né dispozicion,
b) shérbime té tjera programesh,



c) botimet e prodhimeve muzikore, video, audio, librave, gazetave, revistave gé lidhen
me programet,

d) veprimtarité koncertale dhe shfagjet publike,

e) reklamat dhe publikimet e mesazheve té tjera té paguara,

f) sponzorimet dhe donacionet né pajtim me ligjin,

g) shitja e programeve té RTK-sé,

19.3. Buxheti i Konsoliduar i Kosovés mund té mbéshtes :

a) programet pér minoritetet;

b) programet pér kosovarét gé jetojné dhe punojné né shtetet tjera;

c) shpenzimet pér ndértimin, mirémbajtjen dhe punén e rrjetit pér transmetimin e
programit t&¢ RTK-sé;

d) projektet e vecanta kulturore, shkencore dhe me pérmbajtje té pérgjithshme
arsimore, té cilin e ka propozuar ministria kompetente.

Parapagimi
Neni 20

20.1. Kuvendi i Kosovés merr vendim mbi caktimin e parapagimit pér transmetuesin
publik. Lartésia e parapagimit pér transmetimin publik do té jeté 3.5 € (tre euro e
pesédhjeté cent) né muaj dhe do té zbatohet pér sé paku njé vit nga dita e hyrjes né fugi e
kétij ligji.

20.2. Pas késaj periudhe, lartésia e parapagimit mund t& ndryshohet nga Kuvendi i
Kosovés, né bazé té propozimit nga Bordi i RTK-sg, pasi gé té jeté konsultuar me KPM-né.

20.3. Né ato vendbanime ose pjesét e vendbanimeve té Kosovés né té cilat mungon sinjali
cilésor televiziv i rrjetit tokésor, té lirohen nga pagesa e parapagimit televiziv deri né
sigurimin e kushteve teknike pér pranimin e programit té RTK-sé.

20.4. Té gjitha subjektet fizike dhe juridike né territorin e Kosovés jané té obliguar té
paguajné parapagimin pér transmetuesin publik. Si njé subjekt i tillé do té konsiderohen
njésité té cilat kané njé faturé pér rrymé apo ndonjé faturé tjetér publike.

20.5. Bordi i RTK-sé éshté i autorizuar gé té vendosé se cilén organizaté do ta
konsiderojé si mé té pérshtatshme, duke pérfshiré Korporatén Energjetike té Kosovés apo
ndonjé Agjension tjetér, pér té ofruar shérbime té nevojshme lidhur me arkétimin e kétij
parapagimi. Agjentét e tillé pér arkétim do té jené té autorizuar pér té arkétuar pagesén
nga entitetet fizike dhe juridike. Parapagimi do té faturohet pérmes mjeteve té
pércaktuara na Bordi i RTK-sé dhe agjenti i arkétimit. Metodat llogaritése dhe procedurat
pér té zbatuar ligjin do té zhvillohen sé bashku nga Bordi i RTK-sé dhe agjenti arkétues.
Bordi i RTK-sé dhe agjenti pér arkétim jané té autorizuar té pércaktojné mekanizma té
pérbashkéta pér arkétimin e parapagimit e cila do té sigurojé arkétim efektiv té
parapagimit pér RTK-né.

20.6. Si RTK-ja ashtu edhe agjenti i arkétimit duhet t¢ mbajné shénime adekuate pér
faturat individuale dhe shumat e arkétuara dhe té bartura si parapagim mujore. Té dhénat
e RTK-sé duhet t’i vihen né dispozicion publikut si pjesé e kérkesave té raportimit té
rregullt publik t¢ RTK-sé. RTK-ja, ka té drejté t’i shqyrtoj té dhénat e llogarimbajtjes dhe



afariste té agjentit pér arkétim, sipas nevojés pér té, pér té pércaktuar saktésiné e kétyre té
dhénave pér arkétim dhe derdhjen e mjeteve.

20.7. Kontratat komerciale ndérmjet RTK-sé dhe agjentit té arkétimit nuk guxojné né
asnjé meényré té cenojné pavarésiné redaktuese té RTK-sé.

20.8. RTK-ja duhet t’i paguajé agjentit té arkétimit shpenzimet administrative pér
arkétimin e parapagimit dhe pér derdhjen e mjeteve RTK-sé né pérputhje me njé
marréveshje né mes té RTK-sé dhe agjentit pér arkétim.

20.9. Familjet gé jané pérfshiré né listén e Ministrisé sé Punés dhe té Mirégenies Sociale
si kategori té vecganta pérfshiré edhe ato gé jané nén asistencé sociale do té lirohen nga
parapagimi i késaj shume. Statusi pér lirimin e cilésdo familje mbetet né fuqi pér njé
periudhé dymbédhjeté mujore (12) pas regjistrimit, ose deri né momentin kur asaj
familjeje i pushon statusi i kategorisé sé liruar, pérkatésisht cilado gé do té ndodhé mé
pérpara. Cdo familje gé ka regjistruar statusin e saj té pérjashtimit nga parapagimi duhet
ta informojé menjéheré Ministriné e Punés dhe té Miréqgenies Sociale nése ajo familje
nuk i plotéson mé kriteret e kategorisé sé lirimit nga parapagimi.

20.10. RTK-ja éshté e autorizuar t’i sjell rastet e mos-pérputhjes me kérkesén pér
parapagim para njé gjykate me juridiksion kompetente, bazuar né dispozitat e ligjit té
aplikueshém, pér géllime té zbatimit té arkétimit té parapagimit.

Kapitulli IV
ORGANET DREJTUESE DHE MENAGJUESE TE RTK-sé

Struktura
Neni 21

RTK-ja do té:

a) Drejtohet nga Bordi i RTK-sé dhe
b) Menaxhohet nga Drejtori i P&rgjithshém.

Kapitulli V
BORDI | RTK -sé

Pérbérja e Bordit
Neni 22

22.1. Bordi i RTK-sé do té pérbéhet prej personaliteteve publike me kualifikime
profesionale té fushave té ndryshme si: kultura, arti, kinematografia, gazetaria, drejtésia,
biznesi dhe menaxhmenti financiar, marrédhénie me publikun, marrédhénie
ndérkombétare, universiteti, media dhe teknikés. Ata duhet té kené demonstruar
paanshméri politike.

22.2. Anétarét e Bordit do té emérohen dhe do té veprojné né kapacitetin e tyre personal
dhe nuk do té pérfagésojné asnjé interes jashté RTK-sé pérvec interesit té publikut. Ata
nuk lejohet t& kérkojné apo pranojné asnjé instruksion né lidhje me aktivitetet e Bordit
nga asnjé interes jashté RTK-sé.



Zgjedhja e anétaréve té Bordit
Neni 23

23.1. Organi drejtues i RTK-sé do té jeté Bordi i RTK-sé, i pérbéré prej 9 anétaréve té
cilét jané té eméruar nga Kuvendi i Kosovés.

23.2. Kandidatét pér Bordin té RTK-sé do té propozohen sipas procedurave té méposhtme:

a) KPM do té béjé njé ftesé publike pér propozime, pér plotésimin e pozitave né
Bordin e RTK-sé.

b) N& konsultim me Bordin aktual t¢ RTK-sé, KPM do té pércaktojé dhe publikisht do
ti shpall kriteret pér zgjedhjen e kandidatéve pér secilén pozité.

c) Kaéshilli i KPM-sé do té thérrasé njé komision ad-hoc té pérbéré prej tre anétaréve té
saj, tre anétaréve aktual té Bordit t¢ RTK-sé dhe njé anétar nga Akademia e
Shkencave dhe Arteve té Kosovés i cili njékohésisht duhet té jeté edhe kryesues i
kétij komisioni, pér té pércaktuar me shumicé té thjeshté votash nga dy kandidaté
mé té kualifikuar pér secilén pozité. Q&llim i kétij procesi do té jeté qé té zgjedhé
njé grup té kandidatéve me aftési profesionale t& ndryshme dhe integritet personal
qé kérkohen pér té drejtuar njé transmetues publik.

d) Ky komision do t’ia parages kandidatét e saj Kuvendit. Njé komision special ad-hoc
i Kuvendit i pérbéré nga njé pérfagésues i secilés subjekt politik i pérfagésuar né
Kuvend do té zgjedh me shumicé té thjeshté njérin prej dy kandidatéve pér secilén
pozité, emérimet e té ciléve pér anétaré té Bordit do té konfirmohen me akt pro
forma té té gjithé Kuvendit.

23.3. Sé paku dy anétaré té Bordit té RTK-sé do té jené nga komunitetet jo-shqiptare, dhe
té paktén dy anétaré do té jené femra. Té paktén dy anétaré té Bordit do té kené
kualifikime profesionale né fushén e financimit dhe té menaxhimit biznesor.

23.4. Mandati i anétaréve té Bordit do té jeté tri vjet. Mandati i anétaréve té Bordit té
pérbérjes sé paré do té jeté si né vijim : Njé e treta e anétaréve té Bordit té RTK-sé do té
emérohen me mandat dy vjecar, njé e treta me mandat tri vjecar dhe njé e treta me
mandat 4 vjecare, dhe pércaktimi i kohézgjatjes sé mandatit nga secili grup do té béhet
me lotari publike. Anétarét e Bordit mund té ri-emérohen vetém edhe pér njé mandat
tjetér tre vjecar.

23.5. Mandati i kryetarit dhe nénkryetarit té Bordit t¢ RTK-sé éshté dy vite, me mundési
té rizgjedhjes vetém edhe pér njé mandat, me shumicé té thjeshté votash nga anétarét e
Bordit té RTK-sé.

Pamundésia pér té gené anétaré i Bordit
Neni 24

24.1. Anétaré té Bordit t¢ RTK-sé nuk mund té jené deputet, ministra, zyrtaré té larté té
pushtetit gendroré apo lokal, apo anétaré té forumeve drejtuese té subjekteve politike apo
personat té cilét kané gené né kéto pozita gjaté dy viteve té fundit.

24.2. Anétaré té Bordit t&é RTK-sé nuk mund té jené punonjés té RTK-sé dhe nuk duhet té
kené gené té punésuar né RTK-sé 3 vitet e fundit.
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24.3. Pronarét e ploté apo té pjesérishém té mediave transmetuese ose bizneseve
reklamuese si dhe anétarét e familjes sé ngushté té tyre apo edhe té punésuarit né kéto
media, nuk mund té jené anétaré té Bordit té RTK-sé.

24.4. Anétaré i Bordit t&¢ RTK-sé nuk mund té jeté anétari i familjes sé ngushté té
punétoréve drejtues t&é RTK-sé, si¢ jané drejtori i pérgjithshém i RTK-sé dhe punétorét
tjeré té RTK-sg, té cilét Statuti i RTK-sé i pérkufizon udhéheqgés.

24.5. Anétari i Bordit ose anétari i ngushté i familjes sé tij nuk guxon té ushtroj
veprimtari afariste me institucionin publik té RTK-sé.

Shkarkimi i anétarit té Bordit
Neni 25

25.1. Shkarkimi i anétarit nga Bordi i RTK-sé béhet kur konsiderohet se ka ndonjé bazé
pér largim gé parashihet me nenin 25.3, 25.4 dhe 25.5 e gé mund té zbatohet pér anétarin.

25.2. Shkarkimi i njé anétari nga Bordi do té béhet sipas procedurés né vijim:

a) Propozimi pér shkarkim vie nga Bordi i RTK-sé me kérkesén e 2/3 té numrit té
anétaréve té Bordit.

b) Kuvendi i Kosovés me shumicé té thjeshté do té vendosé pér shkarkimin ose jo té
anétarit té Bordit.

25.3. Anétarét e Bordit duhet ti pérmbahen ligjit té aplikueshém né Kosové dhe e kané té
ndaluar gé té kérkojné dhe pranojné udhézime gjaté pérmbushjes sé detyrave té tyre prej
cilitdo autoritet tjetér.

25.4. Anétaréve té Bordit u ndalohet keqpérdorimi i pozités sé tyre pér pérfitim personal
apo té familjes sé tij t& ngushté, t& ndonjé pale tjetér apo entiteti.

25.5. Shkarkimi i anétaréve té Bordit mund té béhet sipas kétyre kushteve:

a) nése anétari nuk i pérmbush kushtet sipas nenit 24 té kétij ligji;

b) nése anétari nuk i pérmbush kushtet sipas nenit 25.3 dhe 25.4,

c) nése né ményré té déshmuar dhe né vazhdimési déshton ti pérmbushé detyrat e
anétarit té Bordit.

Kapitulli VI
KOMPETENCAT E BORDIT TE RTK-sé

Kompetencat
Neni 26

Bordi i RTK-sé:
1. E aprovon statutin e RTK-sé;
2. E aprovon rregulloren e punés;

3. Né mbledhjen e paré Bordi i RTK-s, me shumicé té thjeshté votash, zgjedhé
kryetarin dhe nénkryetarin e tij nga radha e anétaréve té Bordit;
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

27.1.

Drejtori i pérgjithshém merr pjesé né mbledhjet e Bordit t¢ RTK-&s si anétaré pa té
drejté vote;

Eméron dhe shkarkon drejtorét dhe redaktorét pérgjegjés té Radios dhe Televizionit
me shumicé té thjeshté votash, sipas propozimit té drejtorit té pérgjithshém:;

Miraton strukturén organizative dhe konceptin programor té RTK-sg;

E shqgyrton dhe e miraton buxhetin vjetoré dhe skemén pér pagat e menaxhmentit
dhe té personelit tjetér dhe siguron gé shpenzimet e RTK-sé nuk i tejkalojné
burimet e tyre financiare. Buxheti vjetoré do té jeté njé dokument publik.

Shqgyrton dhe publikon mé sé largu deri mé 30 mars té ¢do viti raportin financiar
vjetoré té té hyrave dhe té shpenzimeve pér vitin paraprak té pérgatitur nga
menaxhmenti i RTK-sé i cili do ti nénshtrohet njé auditimi té jashtém té pavarur,

Miraton plan programin vjetoré, sipas propozimit té Drejtorit té€ Pérgjithshém, né
pérputhshméri me ligjin dhe standardet ndérkombétare dhe mandatin e RTK-sé si¢
éshté pércaktuar me kété Ligj.

Miraton kodin gjithépérfshirés té mirésjelljes pér RTK-né dhe siguron zbatimin
efektiv té saj.

Mbikéqyré paanshméring, objektivitetin dhe saktésiné e informacionit né programin
e RTK-sg;

Miraton kriteret kryesore profesionale pér punésimin e personelit, politikave dhe
procedurave té vlerésimit té pérmbushjes sé detyrave,

Siguron gé jané ndérmarré masat korrigjuese pas konstatimit nga ana e tij ose KPM-
sé se ka pasur shkelje té standardeve, rregulloreve dhe ligjeve té aplikueshme.

Né pajtim me Ligjin pér Komisionin e Pavarur t¢ Mediave, paraget raport pér
veprimtariné vjetore té RTK-&s né pérputhje me kushtet e licencés, njé raport
financiar té detajuar dhe informacione tjera té cilat nga Komisioni i Pavarur i
Mediave konsiderohen té nevojshme. Raportet vjetore pér vitin paraprak paragiten
jo mé voné se data 30 mars e vitit kalendarik.

Vendosé pér ¢éshtjet tjera, té pércaktuara me ligj dhe statut.

Kapitulli VII
PROCEDURAT E BORDIT TE RTK-sé

Procedurat
Neni 27

Anétari mé i vjetér i Bordit té ri t&¢ RTK-sé e konvokon mbledhjen e paré té Bordit

té RTK-sé sa mé paré gé éshté e mundur, e mé sé voni 15 dité nga dita e emérimit té
anétaréve té Bordit.

217.2.

Bordi i RTK-sé konsiderohet se éshté konstituar nése né mbledhjen e paré jané té

pranishém sé paku dy té tretat e anétaréve té Bordit.
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27.3. Kryetari i thérret njé heré né muaj mbledhjet e rregullta t&¢ Bordit t¢ RTK-sé.
Mbledhjet e Bordit t¢ RTK-sé mund té konvokohen edhe me kérkesén e sé paku pesé
anétaréve té Bordit. Sipas nevojés kryetari mund té thérret edhe mbledhje té tjera.

27.4. Kuorumi i mbledhjeve té Bordit t¢ RTK-sé éshté pesé anétaré, duke mos pérfshiré
drejtorin e pérgjithshém.

27.5. Mbledhjet e Bordit i udhéhegé kryetari apo nénkryetari né pajtim me statutin dhe
rregulloren e RTK-sé.

27.6. Votimi né Bordin e RTK-sé éshté i hapur.

Kapitulli VIII
DREJTORI | PERGJITHSHEM

Kushtet pér emérim dhe shkarkim
Neni 28

28.1. Drejtorin e pérgjithshém té RTK-sé e eméron Bordi i RTK-sé né bazé té njé
procedure té hapur té konkursit publik.

28.2. Drejtori i Pérgjithshém duhet té jeté person me pérvojé té gjéré té menaxhimit té
mediave apo fushave tjera relevante. Drejtorin e pérgjithshém e ndihmon
zévendésdrejtori i pérgjithshém me pérvojé relevante menaxhuese. Drejtori dhe zévendés
drejtori duhet té jené banoré té Kosovés.

28.3. Drejtori i pérgjithshém i RTK-sé emérohet dhe shkarkohet me 2/3 e votave té anétaréve
té Bordit. Mandati i tij do té jeté 3 vjet me mundési té rizgjedhjes né bazé té konkursit.

28.4. Asnjé person nuk mund té emérohet anétar i menaxhmentit té larté, pérfshiré
drejtorin e pérgjithshém, zévendésdrejtorin e pérgjithshém, drejtorét e radiove dhe
televizionit dhe kryeredaktorét nése ai:

a) éshté i (e) punésuar né shérbimin civil t¢ Kosovés;

b) ka gené deputet, ministér, zyrtaré i larté i pushtetit gendror apo lokal, apo anétaré i
forumeve drejtuese té subjekteve politike gjaté tri viteve té fundit;

c) ka interes financiar té drejtpérdrejté ose indirekt né biznesin e mediave dhe reklamave ose

d) éshté dénuar pas procesit té rregullt, né pérputhje me standardet e pranuara ndérkombétare,
pér ndonjé vepér penale qé ka té béjé me dhunén ose ndonjé veprim té pandershém.

28.5. Anétarét e menaxhmentit té RTK-sé té zgjedhur nga Bordi mund té shkarkohen kur:
a) njé menaxher e humb té drejtén sipas kushteve té nenit 28.4,

b) déshton né kryerjen e punéve té tij né ményré efektive ose vepron né kundérshtim
me kété ligj ose ligjet e marrédhénies sé punés.
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Kompetencat e Drejtorit té Pérgjithshém
Neni 29

Drejtori i Pérgjithshém i RTK-sé ka kéto autorizime dhe detyra:

1. Menaxhon veprimtariné e RTK-sé né pajtim me kété ligj dhe me statutin e RTK-sé
si dhe me Kodin Etik té RTK- sg;

2. Zgjedh dhe shkarkon personelin e RTK-sé&, né pérputhje me ligjet qé rregullojné
marrédhéniet e punés, Ligjin e RTK-sé dhe Statutin e RTK-sg;

3. Merr vendim lidhur me céshtjet e organizimit, financave dhe pagave, né bazé té
kritereve té pércaktuara nga Bordi i RTK-és;

4. E pérfagéson RTK-né brenda dhe jashté vendit;

5. Bashkérendon punén e njésive administrative té sistemit t¢ RTK-és dhe zgjidh,
brenda kompetencave té tij, mosmarréveshjet midis tyre;

(o))

standardet ndérkombétare dhe mandatin e RTK-sé si¢ éshté pércaktuar me kété Ligj;

~

Ndérmerr masat korrigjuese pas konstatimit nga ana e tij ose KPM-sé se ka pasur
shkelje té standardeve, rregulloreve dhe ligjeve té aplikueshme.

Zgjedhja e menaxhmentit té larté
Neni 30

30.1. Drejtorin e programit té radios dhe drejtorin e programit té televizionit dhe
udhéheqésit e njésisé organizative i zgjedh Bordi i RTK-sé né bazé té konkursit publik,
sipas mendimit paraprak té drejtorit té pérgjithshém.

30.2. Drejtori i programit nga paragrafi i mésipérm nuk mund té jeté njékohésisht
udhéhegés i njésisé organizative.

30.3. Drejtori i programit e udhéheqé pjesén profesionale té programit té institucionit dhe
e harmonizon punén e kryeredaktorit.

30.4. Kryeredaktorin e eméron Bordi i RTK-sé né bazé té konkursit publik dhe sipas
rekomandimit té drejtorit té programit té radios pérkatésisht té drejtorit té programit té
televizionit e shkarkon Bordi i RTK-sé, né pajtim me procedurat e pércaktuara me Statut.

30.5. Redaktorin e zgjedh dhe e shkarkon drejtori i programit té radios pérkatésisht
drejtori i programit té televizionit né bazé té rekomandimit té redaktorit pérgjegjés
kompetenté, né pajtim me procedurat e pércaktuara me Statut.

30.6. Drejtori i programit té radios, drejtori i programit té televizionit, udhéheqésit e
njésive administrative si dhe kryeredaktorét zgjedhén pér tri vite.
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Grupi Késhillues i Publikut
Neni 31

31.1. Bordi i RTK-sé e eméron Grupin Késhillues té Publikut.

31.2. Né Grupin Keéshillues té Publikut emérohen nga njé pérfagésues té pjesétaréve té
komunitetit shqiptar, serb, boshnjak, turk dhe rom me mandat prej dy vitesh me mundési
té riemérimit.

31.3. Grupi Késhillues i Publikut shqyrton:

a. Vérejtjet dhe sugjerimet e shikuesve dhe dégjuesve,

b. ipropozon Bordit t&é RTK-sé gé té shqyrtohen ¢éshtjet e caktuara lidhur me
programet e RTK-sé si dhe

c. kryen puné té tjera té caktuara me Statut.

31.4. Procedurat e emérimit dhe ndryshimit té anétaréve té Grupit Késhillues té Publikut
do té rregullohen me Statut.

Monitorimi i punés sé RTK-sé
Neni 32

Monitorimi i punés sé RTK-sé béhet nga KPM-ja né pajtim me dispozitat e Ligjit pér
Komisionin e Pavarur té Mediave.

Transparenca e RTK-sé
Neni 33

Veprimtaria e RTK-sé éshté publike dhe i nénshtrohet dispozitave té Ligjit mbi Qasjen né
Dokumentet Zyrtare. RTK i raporton Kuvendit né bazé periodike dhe vjetore pér
Ilogariné financiare né pérputhje me procedurat e pércaktuara né Ligjin mbi Menaxhimin
e Financave Publike.

Kapitulli 1X
STATUTI | RTK-sé

Céshtjet qé rregullohen me Statut
Neni 34

Me statutin e RTK-sé né vecanti pércaktohen: organizimi i institucionit publik, organet dhe
autorizimet dhe pérgjegjésité e tyre, kushtet dhe procedurat pér emérimin dhe shkarkimin e
menaxhmentit dhe personelit t¢ RTK-sé, procedurat e menaxhimit financiaré si dhe ¢éshtjet
tjera té réndésishme pér ushtrimin e veprimtarisé dhe afarizmit té institucionit.

Kapitulli X
DISPOZITAT KALIMTARE DHE PERFUNDIMTARE
Vazhdimésia e RTK-sé
Neni 35

Q& nga dita e hyrjes né fuqi té kétij ligji RTK si entitet juridik, i themeluar né bazé té
Rregullores s¢ UNMIK-ut 2001/13, vazhdon té veproj si institucion publik me autorizime
té pércaktuara me ligj.
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Afati kohor i tranzicionit
Neni 36

36.1. Bordi i RTK-sé duhet té konstituohet né pajtim me kété ligj mé sé voni brenda 90
ditéve prej dités sé hyrjes né fuqi té tij.

36.2. Me fillimin e zbatimit té kétij ligji, Bordi aktual i RTK-sé vazhdon té kryejé detyrat
e pércaktuara nga Ky ligj deri né konstituimin e Bordit té ri té RTK-sé.

36.3. Bordi i RTK-sé duhet brenda 60 ditéve pas emérimit té anétaréve t€ menaxhmentit
té larté t& RTK-sé, té pércaktoj standardet pér programet e RTK-sé dhe pérmbajtjet e
tyre programore.

36.4. Programet e RTK-sé duhet té arrijné pérputhshméri té ploté me dispozitat e kétij
ligji sa mé shpejt qé éshté e mundur por jo mé voné se gjashté muaj nga dita e
konstituimit té Bordit té ri.

36.5. Pas konsituimit té Bordit, Bordi duhet té kryej procedurat pér zgjedhjen e Drejtorit
té Pérgjithshém dhe té pozitave té tjera si¢ jané té pércaktuara me nenin 28, 30 dhe 31 té
kétij Ligji mé sé largu brenda 3 muajve. Menaxherét dhe redaktorét aktual mund té
mbesin si ushtrues detyre deri né pérfundimin e kétij procesi.

36.6. Statuti i RTK-sé duhet té aprovohet né pajtim me dispozitat e kétij ligji brenda 60
ditésh pas konstituimit té Bordit t¢ RTK-sé.

Ligji i aplikueshém
Neni 37

Né ditén e hyrjes né fuqi té kétij ligji, pushon té zbatohet Rregullorja e UNMIK-ut nr.
2001/13 té dt. 15 gershor 2001 mbi themelimin e Radio Televizionit t¢ Kosovés dhe
dispozitat tjera té cilat jané né kundérshtim me kété ligj.

Hyrja né fuqi e Ligjit
Neni 38

Ky ligj hyn né fugi pas miratimit nga ana e Kuvendit t¢ Kosovés dhe shpalljes nga
Pérfagésuesi Special i Sekretarit té Pérgjithshém.

Ligji Nr. 02/L-47
20 janar 2006 Kryetari i Kuvendit té Kosovés,

akademik Nexhat Daci
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